
1
2

3

D

Schützt den Kindermund: gerundeter Zahnbürsten
kopf mit weichen, gerundeten Borsten
Stoppt zu weites Einführen in die Mundhöhle: der 
Schutzring (auch als Standfuß verwendbar)
Optimal für Kind und Eltern: der rutschfeste Griff 
zum gemeinsamen Halten
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The specially rounded brush head with soft, 
rounded bristles protects your child's mouth.
Protective guard prevents the toothbrush being 
pushed too far into the mouth (doubles as a 
toothbrush stand)
The easyhold grip makes it easier for parent 
and child to use together.
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D LERNZAHNBÜRSTE
•  Der extra weiche, abgerundete Zahnbürstenkopf 

hilft das empfindliche Zahnfleisch zu schützen
•  Ideal zum Erlernen des selbstständigen   

ZähnePutzens
•  Hergestellt aus hochwertigem Kunststoff
Bitte nur unter Aufsicht verwenden und spätes
tens alle zwei Monate auswechseln! Hergestellt 
in Deutschland. Bitte beachten Sie auch die 
Hinweise in der Packung.

 BROSSE À DENTS ÉDUCATIVE
•  La tête de brosse ronde et extradouce contribue à 

protéger les gencives sensibles.
•  Idéale pour apprendre à se brosser seul les dents.
•  Fabriqué en Allemagne  à partir de plastiques de 

haute qualité
A n’utiliser que sous la surveillance des parents. 
Remplacez le produit au moins tous les 2 mois 
! Fabriqué en Allemagne. Veuillez également 
 consulter la notice d'utilisation à l’intérieur.

 STARTER TOOTHBRUSH
•  The specially rounded, soft brush head helps 

protect your child’s gums
•  Ideal for teaching children how to independ

ently brush their teeth
• Made in Germany – from high quality plastics
Only to be used under parental supervision. 
Replace product at least every 2 months! Made 
in Germany. Please also refer to instruction 
leaflet inside.

 LEERTANDENBORSTEL
•  De extra zachte, afgeronde tandenborstelkop 

helpt het gevoelige tandvlees te beschermen
•  Ideaal om zelfstandig te leren tandenpoetsen
• Vervaardigd van hoogwaardige kunststof
Alleen onder toezicht gebruiken en uiterlijk elke 
twee maanden vervangen! Geproduceerd in 
Duitsland. Let ook op de aanwijzingen in de 
verpakking.



Protège la bouche de votre enfant : tête de brosse 
arrondie avec poils souples et arrondis
La bague de protection empêche que la brosse 
soit enfoncée trop loin dans la bouche – peut  
également être utilisé comme socle de rangement
Prise en main facile grâce au manche anti
dérapant, exercezvous ensemble
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Beschermt de kindermond: afgeronde tanden
borstelkop met zachte, ronde borstelharen
Voorkomt dat de tandenborstel te ver in de 
mondholte wordt gestoken: de beschermring 
(kan ook als standvoet worden gebruikt)
Optimaal voor kind en ouders: het antislip 
handvat om samen vast te houden
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* Lt. geltendem Recht. | Selon la réglementation en vigueur. | Volgens de geldende wetgeving.

OPTIONAL FREIHALTEN, 
WENN NICHT MÖGLICH 
BITTE ABKLÄREN!

BITTE FREIHALTEN



 INFORMATIONS IMPORTANTES

•  La brosse à dents NUK Starter est fabriquée en plastique inoffensif 
et sans PVC (PP/ TPE) et répond aux exigences élevées de NUK en 
matière de sécurité.

•  Avant de donner ces produits à votre enfant, veuillez retirer tous les 
emballages.

•  Nettoyer à l’eau chaude la tête de la brosse avant la première et 
après chaque utilisation.

•  Ne pas bouillir, ne pas désinfecter dans un micro-ondes et ne pas 
stériliser avec un stérilisateur vapeur sous peine de déformer la 
brosse!

Pour la sécurité et la santé de votre enfant : 
 AVERTISSEMENT !
•  À n’utiliser que sous la surveillance des parents et remplacer au plus 

tard tous les deux mois!
•  Contrôler systématiquement la solidité et l’état d’usure de la tête 

de la brosse avant chaque utilisation. Remplacer immédiatement la 
brosse à dents éducative dès l’apparition des premiers signes de 
détérioration

•  Garder l’anneau de protection hors de la portée de bébé - Risque 
d’ingestion.

Conserver les coordonnées du distributeur, le numéro sous le code 
barre et le numéro de lot.

 BELANGRIJKE AANWIJZINGEN

•  De NUK leertandenborstel is vervaardigd van veilige, PVC-vrije 
kunststof (PP/TPE) en voldoet aan de hoge NUK veiligheidseisen.

•  Verwijder de verpakking volledig, voordat uw kind deze gebruikt.
•  Reinig de borstelkop voor het eerste gebruik en na ieder volgend 

gebruik grondig met warm water.
•  Niet uitkoken, niet in de magnetron desinfecteren en niet met stoom 

steriliseren (vaporisator) – dit kan leiden tot vervorming van het 
materiaal!

Voor de veiligheid en gezondheid van uw kind: OPGELET!! 
•  Alleen onder toezicht gebruiken en uiterlijk elke twee maanden 

vervangen!
•  Controleer voor ieder gebruik de stevigheid en de slijtage van de 

borstelkop. Bij eerste verschijnselen van schade de leertandenborstel 
onmiddellijk vervangen.

•  De beschermring mag niet alleen in de handen van kinderen komen – 
gevaar voor inslikken.

Voor eventuele vragen adres en artikelnummer bewaren.

Allègre Puériculture 
41 rue Edouard Martel
42 000 Saint Etienne
France


